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DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE No.WT-100

1. Codice di identificazione unico del prodotto-tipo:
Vasche idromassaggio: Elenco (modello) dei prodotti — Allegato A

2. Usiprevisti:
Igiene personale (PH)

3. Fabbricante:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Mandatario:
Non pertinente

5. Sistemidi VVCP:
Sistema4

6. Norma armonizzata:
EN 12764:2004+A1:2008

Organismi notificati:

7. Prestazionidichiarate:

Caratteristiche essenziali Prestazione Norma armonizzata
Sicurezza contro Uintrappolamento capelli (HE) Passa

Pulibilita (CA) Passa EN 12764:2004+A1:2008
Durata (DA) Passa

8. La prestazione del prodotto sopra identificato &€ conforme all'insieme delle prestazioni dichiarate. La presente
dichiarazione di responsabilita viene emessa, in conformita al regolamento (UE) n. 305/2011, sotto la sola
responsabilita del fabbricante sopra identificato.

Firmato a nome e per conto del fabbricante da:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Amministratore delegato
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DECLARATION OF PERFORMANCE No.WT-100

1. Unique identification code of the product-type:
Whirlpool bath: List (Model) of products - Annex A

2. Intended use/es:
Personal hygiene (PH)

3. Manufacturer:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Authorised representative:
Not applicable

5. System/s of AVCP:
System 4

6. Harmonised standard:
EN 12764:2004+A1:2008

Notified body/ies:

7. Declared performance/s:

Essential characteristics Performance Harmonised standard
Protection against trapping hair (HE) Pass

Cleanable (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Duration (DA) Pass

8. The performance of the product identified above is in conformity with the set of declared performance/s. This
declaration of performance is issued, in accordance with Regulation (EU) No 305/2011, under the sole responsibility
of the manufacturer identified above.

Signed for and on behalf of the manufacturer by:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
The Managing Director

[
Oderzo, 30.08.2024 - i\ A o

]
pYJ



http://www.glass1989.it/
mailto:info@glass1989.it

glass” =RONAL

1989

DE
LEISTUNGSERKLARUNG  No.WT-100

1. Eindeutiger Kenncode des Produkttyps:
Whirlpool: Liste (Modell) der Produkte - Anhang A

2. Verwendungszweck(e):
Personliche Hygiene (PH)

3. Hersteller:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Bevollméachtigter:
Nicht zutreffend

5. System(e) zur Bewertung und Uberpriifung der Leistungsbestandigkeit:
System 4

6. Harmonisierte Norm:
EN 12764:2004+A1:2008

Notifizierte Stelle(n):

7. Erklarte Leistung(en):

Wesentliche Merkmale Leistung Harmonisierte Norm
Schutz gegen eingeklemmte Haare (HE) Pass

Reinigungsfahig (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Dauer (DA) Pass

8. Die Leistung des vorstehenden Produkts entspricht der erklarten Leistung/den erklarten Leistungen. Fir die
Erstellung der Leistungserkldrung im Einklang mit der Verordnung (EU) Nr. 305/2011 ist allein der obengenannte
Hersteller verantwortlich.

Unterzeichnet fur den Hersteller und im Namen des Herstellers von:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Der Geschaftsfiihrer
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DECLARATION DES PERFORMANCES  No. WT - 100

1. Code d'identification unique du produit type:
Baignoires hydromassage: Liste (modele) des produits — Annexe A

2. Usage(s) prévu(s):
Hygiéne personnelle (PH)

3. Fabricant:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Mandataire:
Non pertinent

5. Systeme(s) d'évaluation et de vérification de la constance des performances:
Systéme 4

6. Norme harmonisée:
EN 12764:2004+A1:2008

Organisme(s) notifié(s):

7. Performance(s) déclarée(s):

Caractéristiques essentielles Performance Norme harmonisée
Sécurité contre l'arrochage des cheveux (HE) Pass

Nettoyabilité (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Durée (DA) Pass

8. Les performances du produit identifié ci-dessus sont conformes aux performances déclarées. Conformément au
reglement (UE) no 305/2011, la présente déclaration des performances est établie sous la seule responsabilité du
fabricant mentionné ci-dessus.

Signé pour le fabricant et en son nom par:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Administrateur délégué

3 :\gg( q/ﬂ
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DECLARACION DE PRESTACIONES  No. WT - 100

1. Cddigo de identificacion unica del producto tipo:
Baneras de hidromasaje: Lista (Modelo) de productos — Anexo A

2. Usos previstos:
Higiene personal (PH)

3. Fabricante:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Representante autorizado:
No pertinente

5. Sistemas de evaluacion y verificacion de la constancia de las prestaciones (EVCP):
Sistema 4

6. Norma armonizada:
EN 12764:2004+A1:2008

Organismos notificados:

7. Prestaciones declaradas:

Caracteristicas esenciales Rendimiento Norma armonizada
Seguridad contra el atrapamiente del cabello (HE) Pass

Limpiabilidad (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Duracién (DA) Pass

8. Las prestaciones del producto identificado anteriormente son conformes con el conjunto de prestaciones
declaradas. La presente declaracion de prestaciones se emite, de conformidad con el Reglamento (UE) no 305/2011,
bajo la sola responsabilidad del fabricante arriba identificado.

Firmado pory en nombre del fabricante por:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Director General

Oderzo, 30.08.2024 - A o
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OEKNAPALUUA 3A EKCIN/TOATAUUOHHU NOKA3ATENN

1. YHuKaneH naeHTMoMKauMoHeH KOA Ha TUMNa NPOAYKT:
BaHa xupgpomacaxk: Cnucvk (Mogen) Ha npoaykTtute - NMpuno>keHne A

2. [lpeaBupeHa ynotpeba/ynotpebu:
JlnuHa xurueHa (PH)

3. [lpounsBoguten:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA

Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. YNbAHOMOLLEH nNpeacTaBuTen:
He e npuno>xumo

No. WT -100

5. Cuctema/cucteMm 3a OLEHABaHE U npoeepka Ha NOCTOAHCTBOTO Ha eKCcnnoaTauMoOHHNUTE NokKa3aTenun:

Cucrema 4

6. XapMoHW3MpaH cTaHaapT:
EN 12764:2004+A1:2008

Hotudunumnpar opraH/opranu:

7. ,Cl,eKnapMpaHM eKcnnoatauMoHHM noka3aTenn:

OCHOBHM XapaKTePUCTUKIN M3nbnHeHne XapMoHu3upaH ctaHaapT
Be3onacHocT cpely yBnuuaHe Ha kocarta (HE) Pass

Bb3Mo>kHocCT 3a nouncTeaHe (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
MNpoabmxuntenHoct (DA) Pass

8. EkcnnoaTauMOHHUTE MoKasaTeNuM Ha MpoaykTa, MOCOYEHM MO-rope, ca B CbHOTBETCTBME C AeKlapupaHuTe
eKkcrnioaTauMoHHM nokasaTenu. HactoAwata geknapauua 3a ekcrnjoaTauMOHHM nokasaTenu ce u3gasa B
cboTtBeTcTBUE C PernameHT (EC) N2 305/2011, kaTo OTFOBOPHOCTTa 3a HeA Ce HOCU U3LAIO0 OT NOCOYEHUA No-rope

npoussoauTen.
MopanucaHo 3a 1 OT UMETOo Ha NPON3BOAUTENSA OT:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
YnpaBnaBaw AT anpeKkrTop

4 :%sx J
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PROHLASENIi O VLASTNOSTECH No. WT - 100

1. Jedinecny identifikacni kéd typu vyrobku:
ViFivé lazné: Seznam (vzor) vyrobki - Pfiloha A

2. Zamyslené/zamyslend pouZziti:
Osobni hygiena (PH)

3. Vyrobce:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Zplnomocnény zastupce:
Nepouzije se

5. Systém/systémy POSV:
Systém 4

6. Harmonizovand norma:
EN 12764:2004+A1:2008

Oznameny subjekt/ozndmené subjekty:

7. Deklarovana vlastnost/Deklarované vlastnosti:

Zakladni charakteristiky Vykon Harmonizovana norma
Ochrana proti zachyceni vlast (HE) Pas

Cistitelné (CA) Pas EN 12764:2004+A1:2008
Doba trvani (DA) Pas

8. Vlastnosti vySe uvedeného vyrobku jsou ve shodé se souborem deklarovanych vlastnosti. Toto prohlaseni o
vlastnostech se v souladu s nafizenim (EU) ¢. 305/2011 vydava na vyhradni odpovédnost vyrobce uvedeného vyse.

Podepsano za vyrobce a jeho jménem:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Generalni feditel

d (—)\lx q,ﬂ
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YDEEVNEDEKLARATION No.WT-100

1. Varetypens unikke identifikationskode:
Spabad: Liste (model) over produkter - Anneks A

2. Tilsigtet anvendelse:
Personlig hygiejne (PH)

3. Fabrikant:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Bemyndiget repraesentant:
Ikke relevant

5. System eller systemer til vurdering og kontrol af konstansen af ydeevnen:
System 4

6. Harmoniseret standard:
EN 12764:2004+A1:2008

Notificeret organ/notificerede organer:

7. Deklareret ydeevne/deklarerede ydeevner:

Veesentlige egenskaber Praestation Harmoniseret standard
Beskyttelse mod indfangning af har (HE) Passér

Renggrbar (CA) Passér EN 12764:2004+A1:2008
Varighed (DA) Passér

8. Ydeevnen for den vare, der er anfart ovenfor, er i overensstemmelse med den deklarerede ydeevne. Denne
ydeevnedeklaration er udarbejdet i overensstemmelse med forordning (EU) nr. 305/2011 p& eneansvar af den
fabrikant, der er anfgrt ovenfor.

Underskrevet for fabrikanten og pa dennes vegne af:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Den administrerende direktgr
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DEKLARACJA WLASCIWOSCIUZYTKOWYCH No. WT - 100

1. Niepowtarzalny kod identyfikacyjny typu wyrobu:
Wanna z hydromasazem: Lista (Model) produktow - Zatacznik A

2. Zamierzone zastosowanie:
Higiena osobista (PH)

3. Producent:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Upowazniony przedstawiciel:
Nie dotyczy.

5. System oceny i weryfikacji statosci wtasciwosci uzytkowych:
System 4

6. Norma zharmonizowana:
EN 12764:2004+A1:2008

Jednostka notyfikowana:

7. Deklarowane wtasciwosci uzytkowe:

Zharmonizowana specyfikacja

Zasadnicze charakterystyki Whtasciwosci uzytkowe .
techniczna

Zabezpieczenie przed wciggnieciem wtoséw (HE) | Spetnia

Podatnos¢ na czyszczenie (CA) Spetnia EN 12764:2004+A1:2008

Trwatos¢ (DA) Spetnia

8. Witasciwosci uzytkowe okreslonego powyzej wyrobu sag zgodne z zestawem deklarowanych wtasciwosci uzytkowych.
Niniejsza deklaracja wtasciwosci uzytkowych wydana zostaje zgodnie z rozporzadzeniem (UE) nr 305/2011 na
wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta okreslonego powyzej

W imieniu producenta podpisat(-a):

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Petnomocnik zarzadu

Oderzo, 30.08.2024 3"‘%@’”‘*‘—" C Rl
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AHAQZH EMIAOZEQN  No.WT-100

1. Movadikog KwdLkOg TaUTOToino NG Tou TUTIOU TOU TIPolovVToC:
Udpopacad: - Mapaptnua A

2. TpoBAsmtopevn(-gc) xpnon(-tg):
Mpoowmikn vylewn (PH)

3. ATtaoKevaotng:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. E&ouolodotnuévog avtmpoowToc:
Agv oxLEL

5. Zuotnua/cuotipata AVCP (afloAdynon kat emtaAnBeuon tng otabepodtntag tng emidoonc):
Z0otnua 4

6. Evappoviopéva mpdtuma:
EN 12764:2004+A1:2008

Kowomoinuévog(-ot) opyaviopog(-ou):

7. AnAwBeioa(-gc) emidoon(-£Lq):

Ouclwdn XapaKTNPLOTIKA Emuddoelg Evappoviopéva mpotumna
Mpootacia anod tnv mayidevon tpyxwv (HE) Pass
Ka@apiocwo (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Awdpkela (DA) Pass

8. H emidoon tou Tpoidvtog Tou TauTomoleital avwIEpw eival cupdwvn pe TN (Tig) dnAwbeica(-ec) emidoon(-glg). H
SNAWON auTA TWV ETIBOCEWY CUVTACOETAL, CUMGWVA Pe Tov Kavoviopo (EE) aptB. 305/2011, pe amokAeLoTIKA euBUVN
TOU KOTAOKEUAOTH TIOU TAUTOTIOLETAL AVWTEPW.

Yroypadn yia Adoyaplacpo Kat £§ ovOpaTog TOU KATAOKEVAOTH aTo:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
O AleuB0vwyv Z0uBouAog

Do B
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TOIMIVUSDEKLARATSIOON No. WT-100

1. Tootetllbi kordumatu identifitseerimiskood:
Mullivann: Tooted (mudel) - A lisa

2. Kavandatud kasutusala(d):
Isiklik hiigieen (PH)

3. Tootja:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Volitatud esindaja:
Ei kohaldata

5. Toimivuse pusivuse hindamise ja kontrolli sisteem:
Siisteem 4

6. Uhtlustatud standard:
EN 12764:2004+A1:2008

Teavitatud asutus(ed):

7. Deklareeritud toimivus:

Olulised omadused Tulemuslikkus Uhtlustatud standard
Kaitse karvade kinnijaamise eest (HE) Pass

Puhastatav (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Kestus (DA) Pass

8. Eespool kirjeldatud toote toimivus vastab deklareeritud toimivusele. Kaesolev toimivusdeklaratsioon on valja antud
kooskdlas maarusega (EL) nr 305/2011 eespool nimetatud tootja ainuvastutusel.

Tootja poolt ja nimel allkirjastanud:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Tegevdirektor

d (—)\lx q,ﬂ
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SUORITUSTASOILMOITUS No. WT -100

1. Tuotetyypin yksilollinen tunniste:
Whirlpool-kylpyamme: Tuotteiden luettelo (malli) - Liite A

2. Aiottu kayttotarkoitus (aiotut kayttotarkoitukset):
Henkilokohtainen hygienia (PH)

3. Valmistaja:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Valtuutettu edustaja:
Ei sovelleta

5. Suoritustason pysyvyyden arvioinnissa ja varmentamisessa kaytetty jarjestelma/kaytetyt jarjestelmat:
Jarjestelma 4

6. Yhdenmukaistettu standardi:
EN 12764:2004+A1:2008

Ilmoitettu laitos/ilmoitetut laitokset:

7. Ilmoitettu suoritustaso/ilmoitetut suoritustasot:

Olennaisia ominaisuuksia Suorituskyky Yhdenmukaistettu standardi
Protection against trapping hair (HE) Pass

Cleanable (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Duration (DA) Pass

8. Edelld vyksiloidyn tuotteen suoritustaso on ilmoitettujen suoritustasojen joukon mukainen. Tama
suoritustasoilmoitus on asetuksen (EU) N:o 305/2011 mukaisesti annettu edella ilmoitetun valmistajan
yksinomaisella vastuulla.

Valmistajan puolesta allekirjoittanut:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Toimitusjohtaja

[
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IZJAVA O SVOJSTVIMA No. WT-100

1. Jedinstvena identifikacijska oznaka vrste proizvoda:
Whirlpool tubs: Popis (model) proizvoda - Prilog A

2. Namjena/namjene:
Osobna higijena (PH)

3. Proizvodac:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Ovlasteni predstavnik:
Nije primjenjivo

5. Sustav/sustavi za ocjenu i provjeru stalnosti svojstava (AVCP):
Sustav 4

6. Uskladena norma:
EN 12764:2004+A1:2008

Prijavijeno tijelo/prijavljena tijela:

7. Objavljena svojstva:

Bitne znacajke Performanse Uskladena norma
Zastita od hvatanja kose (HE) Proéi

Moze se ocistiti (CA) Proci EN 12764:2004+A1:2008
Trajanje (DA) Proci

8. Prije utvrdeno svojstvo proizvoda u skladu je s objavljenim svojstvima. Ova izjava o svojstvima izdaje se, u skladu s
Uredbom (EU) br. 305/2011, pod isklju¢ivom odgovorno$¢u prethodno utvrdenog proizvodaca.

Za proizvodaca i u njegovo ime potpisao:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Generalni direktor

d (—)\lx q,ﬂ
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TELJESITMENYNYILATKOZAT No. WT - 100

1. Aterméktipus egyedi azonosité kédja:
Whirlpool tubs: A. Melléklet

2. Felhasznalas célja(i):
Személyi higiénia (PH)

3. Gyarté:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. A meghatalmazott képvisel6:
Nem alkalmazhaté

5. Az AVCP-rendszer(ek):
System 4

6. Harmonizalt szabvany:
EN 12764:2004+A1:2008

Bejelentett szerv(ek):

7. Anyilatkozatban szerepl6 teljesitmény(ek):

Alapvet6 jellemzék Teljesitmény Harmonizalt szabvany
Szércsapdak elleni védelem (HE) Pass

Tisztithaté (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Idétartam (DA) Pass

8. A fent azonositott termék teljesitménye megfelel a bejelentett teljesitmény(ek)nek. A 305/2011/EU rendeletnek
megfeleléen e teljesitménynyilatkozat kiadasaért kizardlag a fent meghatarozott gyarté a felelds.

A gyartd nevében és részérél alaird személy:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Az ligyvezet6 igazgato

d (—)\lx q,ﬂ
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EKSPLUATACIJAS IPASIBU DEKLARACIJA No. WT -100

1. Unikalais izstradajuma tipa identifikacijas numurs:
Whirlpool tubs List (Mudell) tal-prodotti - Anness A

2. Paredzetais izmantojums:
Igjene personali (PH)

3. Razotjjs:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Pilnvarotais parstavis:
Mhux applikabbli

5. Ekspluatacijas ipasibu noturibas novértéjuma un parbaudes (AVCP) sistéma(-as):
Sistema4

6. Saskanotais standarts:
EN 12764:2004+A1:2008

Pazinota(-as) iestade(-es):

7. Deklaréta(-as) ekspluatacijas ipasiba(-as):

Karatteristici essenzjali Prestazzjoni Saskanotais standarts
Protezzjoni kontra x-xaghar tal-insib (HE) Jghaddi

Tindif (CA) Jghaddi EN 12764:2004+A1:2008
Tulta' zmien (DA) Jghaddi

8. Lepriek$ noradita izstradajuma ekspluatacijas Tpasibas atbilst deklaréto ekspluatacijas ipasibu kopumam. Si
ekspluatacijas ipasibu deklaracija izdota saskana ar Regulu (ES) Nr. 305/2011, un par to ir atbildigs vienigi ieprieks
noraditais razotajs.

Parakstits razotaja varda:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Id-Direttur Ezekuttiv
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PRESTATIEVERKLARING No.WT-100

1. Unieke identificatiecode van het producttype:
Whirlpool tubs: Lijst (Model) van producten - Bijlage A

2. Beoogd(e) gebruik(en):
Persoonlijke hygiéne (PH)

3. Fabrikant:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Gemachtigde:
Niet van toepassing

5. Het systeem of de systemen voor de beoordeling en verificatie van de prestatiebestendigheid:
Systeem 4

6. Geharmoniseerde norm:
EN 12764:2004+A1:2008

Aangemelde instantie(s):

7. Aangegeven prestatie(s):

Essenti€le kenmerken Prestatie Geharmoniseerde norm
Bescherming tegen vastzittend haar (HE) Pas

Reinigbaar (CA) Pas EN 12764:2004+A1:2008
Duur (DA) Pas

8. De prestaties van het hierboven omschreven product zijn conform de aangegeven prestaties. Deze
prestatieverklaring wordt in overeenstemming met Verordening (EU) nr. 305/2011 onder de exclusieve
verantwoordelijkheid van de hierboven vermelde fabrikant verstrekt.

Ondertekend voor en namens de fabrikant door:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
De algemeen directeur
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PT
DECLARAGAO DE DESEMPENHO

1. Cddigo de identificagao unico do produto-tipo:

No. WT-100

Banheira de hidromassagem: Lista (modelo) de produtos - Anexo A

2. Utilizacao(6es) prevista(s):
Higiene pessoal (PH)

3. Fabricante:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA

Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Mandatério:
Nao aplicavel

5. Sistema(s) de avaliagao e verificagao da regularidade do desempenho (AVCP):

Sistema4

6. Norma harmonizada:
EN 12764:2004+A1:2008

Organismo(s) notificado(s):

7. Desempenho(s) declarado(s):

Recursos essenciais Desempenho Norma harmonizada
Protecao contra o encravamento de pélos (HE) Passar

Limpavel (CA) Passar EN 12764:2004+A1:2008
Duracao (DA) Passar

8. O desempenho do produto identificado acima esta em conformidade com o conjunto de desempenhos declarados.
A presente declaragdo de desempenho é emitida, em conformidade com o Regulamento (UE) n.o 305/2011, sob a
exclusiva responsabilidade do fabricante identificado acima.

Assinado por e em nhome do fabricante por:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Diretor Geral
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DECLARATIA DE PERFORMANTA No. WT-100
Cod unic de identificare al produsului-tip:
Cada cu hidromasaj: Lista (Model) de produse - Anexa A
Utilizare (utilizari) preconizata (preconizate):
Igiena personala (PH)
Fabricant:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it
Reprezentant autorizat:
Nu se aplica
Sistemul (sistemele) de evaluare si de verificare a constantei performantei:
Sistem 4
Standard armonizat:
EN 12764:2004+A1:2008
Organism (organisme) notificat(e):
Performanta (performante) declarata (declarate):
Essential characteristics Performance Harmonised standard
Protection against trapping hair (HE) Pass
Cleanable (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Duration (DA) Pass

8. Performanta produsului identificat mai sus este in conformitate cu setul de performante declarate. Aceasta

declaratie de performanta este eliberatd in conformitate cu Regulamentul (UE) nr. 305/2011, pe raspunderea

exclusiva a fabricantului identificat mai sus.

Semnata pentru siin numele fabricantului de catre:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Directorul general
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SK
VYHLASENIE O PARAMETROCH No. WT -100

1. Jedinecny identifikacny kod typu vyrobku:
Horlcej vane: Zoznam (vzor) vyrobkov - priloha A

2. Zamyslané pouzitie/pouzitia:
Osobna hygiena (PH)

3. Vyrobca:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Splnomocneny zastupca:
Neuplatiuje sa

5. Systém(-y) posudzovania a overovania nemennosti parametrov:
Systém 4

6. Harmonizovand norma:
EN 12764:2004+A1:2008

Notifikovany(-é) subjekt(-y):

7. Deklarované parametre:

Zakladné vlastnosti Vykon Harmonizovana norma
Ochrana proti zachytavaniu vlasov (HE) Prejst

Cistitelné (CA) Prejst EN 12764:2004+A1:2008
Trvanie (DA) Prejst

8. Uvedené parametre vyrobku su v zhode so siborom deklarovanych parametrov. Toto vyhlasenie o parametroch sav
stlade s nariadenim (EU) &. 305/2011 vyddva na vyhradnu zodpovednost uvedeného vyrobcu.

Podpisal(-a) za a v mene vyrobcu:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Generalny riaditel
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IZJAVA O LASTNOSTIH No.WT-100

1. Enotna identifikacijska oznaka tipa proizvoda:
Masazna kad: Seznam (vzorec) izdelkov - Priloga A

2. Predvidena uporaba:
Osebna higiena (PH)

3. Proizvajalec:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Pooblasceni zastopnik:
Se ne uporablja

5. Sistemiocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti lastnosti:
Sistem 4

6. Harmonizirani standard:
EN 12764:2004+A1:2008

Priglaseni organi:

7. Navedene lastnosti:

Bistvene znagilnosti Ucinkovitost Harmonizirani standard
Zascita pred lovljenjem las (HE) Pass

Cisto (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Trajanje (DA) Pass

8. Lastnosti proizvoda, navedenega zgoraj, so v skladu z navedenimi lastnostmi. Za izdajo te izjave o lastnostih je v
skladu z Uredbo (EU) §t. 305/2011 odgovoren izklju¢no proizvajalec, naveden zgoraj.

Podpisal za in vimenu proizvajalca:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Generalni direktor
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PRESTANDADEKLARATION No.WT-100

1. Produkttypens unika identifikationskod:
Masazna kad: Férteckning (modell) 6ver produkter - Bilaga A

2. Avsedd anvandning/avsedda anvandningar:
Personlig hygien (PH)

3. Tillverkare:
GLASS 1989 S.r.l.
Via Baite 12/E - 31046 Oderzo (TV) ITALIA
Tel +39 0422 7146 — Fax +39 0422 816839 — www.glass1989.it — info@glass1989.it

4. Tillverkarens representant:
Ej tillampligt

5. System fér bedomning och fortlopande kontroll av prestanda:
System 4

6. Harmoniserad standard:
EN 12764:2004+A1:2008

Anmalt/anmalda organ:

7. Angiven prestanda:

Viktiga egePrestandanskaper Prestanda Harmoniserad standard
Skydd mot att haret fastnar (HE) Pass

Rengérbar (CA) Pass EN 12764:2004+A1:2008
Varaktighet (DA) Pass

8. Prestandan for ovanstdende produkt 6verensstammer med den angivna prestandan. Denna prestandadeklaration
har utfardats i enlighet med férordning (EU) nr 305/2011 pa eget ansvar av den tillverkare som anges ovan.

Undertecknad pa tillverkarens vagnar av:

Stefano Boccalon
GLASS 1989
Verkstallande direktoren
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A IT Codice tipo prodotto — EN Code of product type — DE Code der Produktart — FR Code du type de produit — ES Cddigo del tipo de
producto - BG Koga Ha Tvna npoaykT — CS Kéd typu vyrobku — DA Kode for produkttype — PL Kod typu produktu — EL Kwdikdc¢ tumou
nmpoidvtoc - ET Tootetlilibi kood - Fl Tuotetyypin koodi - HR Oznaka vrste proizvoda - HU A terméktipus kddja — MT Kodici tat-tip ta'
prodott — NL Code van producttype — PT Cddigo do tipo de produto — RO Codul tipului de produs - SK Kéd typu vyrobku — SL Koda
vrste izdelka — SV Kod for produkttyp.

B IT Descrizione prodotto — EN Product description — DE Beschreibung des Produkts — FR Description du produit — ES Descripcidn
del producto - BG OnucaHue Ha npogykma — CS Popis produktu — DA Produktbeskrivelse — PL Opis produktu — EL Meptypadn
nmpoidvtoc - ET Toote kirjeldus - Fl Tuotteen kuvaus — HR Opis proizvoda — HU Termékleirds — MT Deskrizzjoni tal-prodott
NL Productbeschrijving — PT Descrigdo do produto — RO Descrierea produsului — SK Popis produktu — SL Opis izdelka
SV Produktbeskrivning.

C IT Classe prodotto — EN Product class — DE Produktklasse — FR Classe de produits — ES Clase de producto - BG Knac Ha npogykma
CS Trida produktu — DA Produktklasse — PL Klasa produktu - EL Katnyopia mpoiovroc - ET Tooteklass — Fl Tuoteluokka — HR Klasa
proizvoda — HU Termékosztaly — MT Klassi tal-prodott — NL Productklasse —PT Classe de produtos — RO Clasa produsului
SK Trieda produktu — SL Razred izdelka — SV Produktklass.

D IT Modello prodotto — EN Product model — DE Modell des Produkts — FR Modéle de produit — ES Modelo de producto - BG Mogen
Ha npoaykma — CS Model vyrobku — DA Produktmodel- PL Model produktu — EL MovtéAo mpoidvtoc - ET Toote mudel
FI Tuotemalli—- HR Model proizvoda — HU Termékmodell - MT Mudell tal-prodott — NL Productmodel - PT Modelo do produto
RO Model de produs — SK Model vyrobku - SL Model izdelka - SV Produktmodell.

E IT Norma armonizzata — EN Harmonised standard — DE Harmonisierte Norm — FR Norme harmonisée — ES Norma armonizada
BG XapmoHu3upaH cmaHgapm — CS Harmonizovana norma — DA Harmoniseret standard — PL Norma zharmonizowana
EL Evapuoviouéva npdturna - ET Uhtlustatud standard - FI Yhdenmukaistettu standardi— HR Uskladena norma - HU Harmonizalt
szabvany — MT Saskanotais standarts — NL Geharmoniseerde norm — PT Norma harmonizada — RO Standard armonizat
SK Harmonizovana norma - SL Harmonizirani standard — SV Harmoniserad standard.

F IT Caratteristiche fondamentali— EN Key features — DE Wesentliche Merkmale — FR Caractéristiques principales
ES Caracteristicas principales — BG OcHoBHU xapakmepucmuku — CS Kli¢ové vlastnosti — DA Vigtige funktioner — PL Zasadnice
charakterystyki— EL Baoika xapaktnptotika — ET Péhijooned - Fl Tarkeimmat ominaisuudet — HR Klju¢ne znacajke — HU F6bb
jellemz6k — MT Karatteristici ewlenin — NL Belangrijkste kenmerken — PT Carateristicas principais — RO Caracteristici principale
SK Klucové vlastnosti— SL Glavne znadilnosti— SV Viktiga funktioner.
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No. WT-100
Allegato A—Annex A - Anhang A - Annexe A - Anexo A - MpunoxeHue A - Pfiloha A - Bilag A - Zatacznik A - NMapdptnua A - Lisa A - Liite A
- Prilog A - A. Melléklet - Anness A - Bijlage A - Anexo A - Anexa A - Priloha A - Priloga A - Bilaga A.

A B (o ] E F
WT | Whirlpool Tubs Reef 13:1?_;}8'1T'1U'1F'1G' EN 12764:2004+A1:2008 HE - CA- DA
WT | Whirlpool Tubs Mawi VP -VQ EN 12764:2004+A1:2008 HE - CA-DA
WT | Whirlpool Tubs Linea Duo CL EN 12764:2004+A1:2008 HE-CA-DA
WT | Whirlpool Tubs Arena S1 EN 12764:2004+A1:2008 HE - CA-DA
WT | Whirlpool Tubs Malmo NK EN 12764:2004+A1:2008 HE - CA-DA
WT | Whirlpool Tubs Skyfall Bath 2K-2J EN 12764:2004+A1:2008 HE-CA-DA
WT | Whirlpool Tubs Eden C2-A2-A1-C0-D2-B9 EN 12764:2004+A1:2008 HE-CA-DA
WT | Whirlpool Tubs Nubea x ) iVW YU-YT-YS-YR-YQ- 1 EN 12764:2004+A1:2008 HE - CA-DA
WT | Whirlpool Tubs Pop MgH CG-CF-CE-CD-CC-Cl | £\ 15764:2004+A1:2008 HE-CA-DA
WT | Whirlpool Tubs Lis Eg‘ ) Eg EE ) ESFFS i FF\'?E S " | EN12764:2004+A1:2008 HE-CA-DA

WT Whirlpool Tubs Capri FU-FT EN 12764:2004+A1:2008 HE-CA-DA

Stefano Boccalon
GLASS 1989
The Managing Director
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